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Geburtenentwicklung
und Fruchtbarkeit

2009

Natalità e fecondità

2009

Im Jahr 2009 wurden 5.232 Geburten in Südtirols
Melderegistern verzeichnet, 4,2% weniger als im Vor-
jahr. Die Geburtenrate beläuft sich auf 10,4 Lebend-
geborene je 1.000 Einwohner. Das ist die geringste
seit Anbeginn der statistischen Aufzeichnungen.

Nel 2009 si sono registrate 5.232 nascite nelle ana-
grafi comunali della provincia di Bolzano, il 4,2% in
meno rispetto all’anno precedente. Il tasso di natalità
si è attestato a 10,4 nati vivi ogni 1.000 abitanti, il va-
lore più basso da quando esistono statistiche ufficiali
al riguardo.
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1 Lebendgeborene und Geburtenrate - 1960-2009

Nati vivi e tasso di natalità - 1960-2009
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Stagnierende Geburtenentwicklung
seit 30 Jahren

Stabile l’evoluzione delle nascite
nell’ultimo trentennio

Betrachtet man die Zeitreihe der Geburten der ver-
gangenen 50 Jahre in Südtirol, stechen zwei unter-
schiedlich zu bewertende Abschnitte klar hervor: Der
erste, der die zwei Jahrzehnte zwischen 1960 und
1979 umfasst, ist von einer besonders regen Gebur-
tenentwicklung geprägt. In diese Zeit fallen der so
genannten Babyboom der 60er Jahre und der darauf
folgende Geburtenrückgang der 70er Jahre. In der
zweiten, seit 30 Jahren anhaltenden Phase zeichnet
sich hingegen ein stagnierender Fruchtbarkeitstrend
ab.

Dalla serie storica delle nascite dell’ultimo mezzo se-
colo in provincia di Bolzano, si distinguono chiara-
mente due diversi periodi: da una parte il primo ven-
tennio - tra il 1960 ed il 1979 - in cui il fenomeno delle
nascite è risultato particolarmente vivace, sintomo
prima del baby-boom degli anni ’60 ed in seguito del
processo di denatalità degli anni ’70; dall’altra, il suc-
cessivo trentennio - tra il 1980 ed il 2009 - in cui il
trend di stabilità delle nascite, ormai consolidato, ha
subito variazioni pressoché minime.

Tab. 1

Altersspezifische Fruchtbarkeitsziffern - 1971-2009
Tassi specifici di fecondità - 1971-2009

Altersklassen der Mutter (Jahre) / Classi di età della madre (anni)
JAHRE

ANNI 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49

Gesamtfrucht-
barkeitsziffer

Tasso di fecondità
totale

1971 25,6 126,4 168,7 119,9 73,5 29,5 2,7 2,73
1972 21,9 120,7 158,4 116,1 65,5 24,9 2,7 2,55
1973 24,2 115,9 147,7 108,6 64,0 23,0 2,7 2,43
1974 26,7 114,9 143,6 101,8 61,5 20,5 1,2 2,35
1975 22,3 108,3 134,7 91,2 53,3 18,1 1,4 2,15

1976 20,1 98,6 126,5 84,2 46,6 17,9 1,8 1,99
1977 18,2 92,1 125,0 81,1 45,2 14,1 2,0 1,89
1978 18,0 91,6 120,9 77,7 42,4 13,2 1,6 1,83
1979 15,8 86,8 126,9 88,7 40,1 11,9 1,1 1,86
1980 17,4 85,7 124,7 78,6 37,8 11,4 1,5 1,79

1981 16,2 88,5 120,9 79,7 41,5 13,0 1,0 1,81
1982 14,4 85,0 122,6 81,0 41,2 12,5 0,8 1,79
1983 14,1 77,5 115,4 79,0 34,4 11,7 0,4 1,67
1984 13,3 70,2 112,1 81,7 34,6 9,5 0,7 1,61
1985 11,4 66,0 113,6 77,9 34,0 9,7 0,5 1,57

1986 11,1 62,4 107,0 77,6 31,6 8,9 0,9 1,50
1987 10,2 57,2 106,1 78,2 32,7 7,8 0,9 1,46
1988 7,2 56,4 108,0 80,4 36,1 8,5 0,7 1,48
1989 8,6 54,2 111,3 82,9 34,3 8,0 0,5 1,50
1990 9,5 50,7 106,8 87,6 35,8 7,9 0,5 1,49

1991 9,1 49,8 107,7 88,3 35,8 7,7 0,6 1,49
1992 9,4 49,4 103,8 89,1 38,5 7,7 0,5 1,48
1993 8,1 45,0 103,6 84,8 37,7 6,6 0,5 1,42
1994 7,4 43,9 97,5 89,0 43,7 7,0 0,3 1,43
1995 6,5 41,3 93,8 94,3 38,4 8,2 0,4 1,40

1996 7,7 40,4 97,7 97,7 44,2 9,2 0,4 1,47
1997 7,8 41,4 97,6 99,6 45,7 9,8 0,4 1,50
1998 5,6 40,4 95,7 95,3 42,0 8,8 0,7 1,43
1999 6,0 36,9 94,6 99,4 47,8 9,1 0,4 1,46
2000 7,9 39,4 90,1 104,2 46,3 10,4 0,4 1,48

2001 6,0 37,5 86,8 99,0 49,7 10,0 0,7 1,44
2002 6,1 32,7 85,3 96,9 49,0 9,0 0,4 1,41
2003 6,7 34,5 88,8 103,4 55,8 11,2 0,5 1,50
2004 6,7 33,6 93,0 105,9 54,6 12,4 0,5 1,52
2005 6,8 35,6 92,1 108,8 58,5 12,2 0,6 1,57

2006 6,2 36,3 88,7 108,5 59,0 13,3 0,5 1,56
2007 6,7 39,8 88,3 111,3 61,3 13,6 0,6 1,61
2008 5,9 40,0 87,5 107,0 66,1 13,1 0,7 1,60

2009 5,2 35,8 84,6 106,3 63,4 13,0 0,6 1,55

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Die Gesamtfruchtbarkeitsziffer, welche die mittlere
Kinderzahl pro Frau im gebärfähigen Alter angibt, ist
im Jahr 1976 unter 2,1 Kinder je Frau gesunken, je-
nem Wert, der notwendig wäre, um den Bevölke-
rungsstand konstant zu halten. In der Folge ging die
Gesamtfruchtbarkeitsrate weiter kontinuierlich zurück.
Im Jahr 1995 erreichte sie den bisher tiefsten Stand
(1,40), seitdem blieb ihr Wert mehr oder weniger
konstant. Erst in den letzten fünf Jahren ist er wieder
leicht angestiegen: 2009 lag er bei 1,55 Kinder je
Frau.

Il tasso di fecondità totale, che esprime il numero
medio di figli per donna in età feconda, è sceso nel
1976 sotto la soglia di rimpiazzo generazionale (pari
al valore di 2,1 figli per donna che assicura, se man-
tenuto indefinitamente, la stazionarietà della popola-
zione). In seguito il tasso di fecondità totale è conti-
nuato a calare fino al 1995, anno in cui ha raggiunto il
minimo storico (1,40), per poi mantenersi su valori
pressoché costanti, con una lieve ripresa solo nell’ul-
timo quinquennio: nel 2009 il tasso di fecondità totale
è risultato pari a 1,55 figli per donna.

Nahezu zwei Drittel der Neu-
geborenen haben eine mindestens
30-jährige Mutter

Quasi due neonati su tre hanno una
madre di almeno trent’anni

In Südtirol zeigen die altersspezifischen Frucht-
barkeitsziffern eine deutliche Verlagerung des Ge-
bäralters hin zu höheren Altersklassen auf. Etwa Mitte
der 90er Jahre begann die Schere der Fertilität sehr
junger und etwas älterer Mütter immer weiter aus-
einander zu klaffen: Während die Gebärfreudigkeit bei
den unter 30-Jährigen stetig abnimmt, bekommen im-
mer mehr Frauen ihre Kinder ab 30 Jahren.

La distribuzione delle nascite per età della madre evi-
denzia in provincia di Bolzano uno slittamento tempo-
rale dell’esperienza riproduttiva verso età sempre più
avanzate. Intorno alla metà degli anni ’90 si assiste ad
un andamento a forbice: il trend già calante della
fecondità specifica delle donne residenti più giovani
(sotto i 30 anni) viene superato da quello progressiva-
mente in aumento delle donne più anziane (di 30 anni
e oltre).
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Im Jahr 2009 waren 34,6% der Mütter bei der Ent-
bindung zwischen 30 und 34 Jahre alt. In den Al-
tersklassen 25-29 Jahre und 35-39 Jahre waren es
jeweils 24,7%. Insgesamt waren bei etwas mehr als
einem Drittel der Geburten die Mütter jünger, bei zwei
Dritteln älter als 30 Jahre. Es sind vor allem die Frau-
en im Alter von 35 und mehr Jahren, insbesondere
die Inländerinnen, die, indem sie ihre Mutterschaft
aufgeschoben haben, am stärksten zum Anstieg der
Fruchtbarkeit beitrugen. Auch das Durchschnitts-

Nel 2009 il 34,6% dei nati ha una madre tra i 30 e i 34
anni; in entrambe le classi di età adiacenti (25-29 anni
e 35-39 anni) si registra invece una quota pari al
24,7%. Complessivamente poco più di un neonato su
tre ha una madre di età inferiore ai 30 anni, mentre in
quasi due nascite su tre, la madre ha almeno 30 anni.
Sono soprattutto le donne con 35 anni e oltre, princi-
palmente quelle di cittadinanza italiana, ad aver forni-
to il maggior apporto al recupero della fecondità loca-
le, perché hanno ritardato la loro maternità. Anche
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alter bei der Geburt nimmt stetig zu: Es ist von 29
Jahren im Jahr 1990 auf 31 Jahren im Jahr 2009 an-
gestiegen.

l’età media al parto è quindi in costante crescita ed è
passata dai 29 anni del 1990 ai 31 del 2009.

astatastat 2010 - lr

G
ra

f.
3 Lebendgeborene nach Altersklasse der Mutter - 1990 und 2009

Prozentwerte

Nati vivi per classe di età della madre - 1990 e 2009
Valori percentuali

1 9 9 0 2 0 0 9

55,9%
< 30 Jahre
< 30 anni

44,1%
> 30 Jahre

> 30 anni

64,8%
> 30 Jahre

> 30 anni

35,2%
< 30 Jahre
< 30 anni

%

Ausländerinnen tragen zum Anstieg
der Fruchtbarkeit bei

Le donne straniere contribuiscono
alla ripresa della fecondità

Das Durchschnittsalter bei der Geburt ist bei den
Frauen mit einer ausländischen Staatsangehörigkeit
immer noch sehr niedrig: Es beträgt 27 Jahre, jenes
der Inländerinnen 32 Jahre.

L’età media al parto rimane ancora molto bassa per le
donne con cittadinanza straniera, che partoriscono
mediamente a 27 anni, contro i 32 delle donne con
cittadinanza italiana.

Der derzeitige leichte Anstieg der Fruchtbarkeit kann
auf zwei Aspekte zurückgeführt werden: Zum einen
steigt, wie gesagt, die Neigung der einheimischen
Frauen, ihren Kinderwunsch immer später in die Tat
umzusetzen. Zum anderen tragen die in Südtirol an-
sässigen Ausländerinnen verstärkt zum Anstieg der
Fruchtbarkeit bei.

La lieve ripresa della fecondità è da ricondursi a due
diversi aspetti: da una parte, come già detto, preme il
fenomeno della posticipazione dell’esperienza ripro-
duttiva delle donne altoatesine di cittadinanza italiana
verso età sempre più avanzate, dall’altra emerge in-
vece il contributo alla ripresa della fecondità da parte
delle donne straniere residenti in provincia di Bolzano.

Zwei Drittel der Ausländerinnen sind im gebärfähigen
Alter (74,1% der EU-Bürgerinnen, 62,7% der Frauen
aus anderen Ländern) im Gegensatz zu weniger als
der Hälfte der Inländerinnen (45,4%). Der Zuzug von
ausländischen Frauen - und dadurch auch die Gebur-
tenentwicklung - werden durch die rechtlichen Bestim-
mungen über die Familienzusammenführung, die den
Einwanderern ein reguläres Familienleben ermöglicht,
begünstigt.

Le donne straniere in età feconda rappresentano
oltre i due terzi del totale delle donne straniere (Paesi
UE 74,1%, resto del mondo 62,7%), contro meno del-
la metà delle donne altoatesine con cittadinanza ita-
liana (45,4%): l’apporto alla fecondità da parte delle
straniere è stato in parte favorito dai recenti provve-
dimenti normativi sui ricongiungimenti familiari, che
hanno permesso anche ai cittadini stranieri residenti
in provincia di Bolzano di riprendere il proprio percor-
so di vita familiare.

Im Jahr 2009 sind fast zwei von zehn Lebendgebo-
rene von Frauen mit ausländischer Nationalität zur
Welt gebracht worden: Ausländerinnen trugen mit
18,5% also beträchtlich zur Geburtenentwicklung Süd-
tirols bei. Dieser Anteil hat sich im letzten Jahrzehnt
nahezu verdreifacht (im Jahr 2000 betrug er 6,6%).

Nel 2009 quasi due bambini su dieci nati vivi hanno
una madre straniera: le donne con cittadinanza stra-
niera sostengono infatti la natalità altoatesina con una
quota del 18,5%, percentuale che si è quasi triplicata
nel corso dell’ultimo decennio (nel 2000 era il 6,6%).
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Die Gesamtfruchtbarkeitsziffer der ausländischen
Wohnbevölkerung lag im Jahr 2009 bei 1,73 Kindern
pro Frau im Gegensatz zu 1,56 Kindern bei den Ein-
heimischen. Ausländerinnen bekommen ihre Kinder
deutlich früher als Inländerinnen und zwar am häu-
figsten im Alter von 21 Jahren. Bei den Frauen mit ita-
lienischer Staatsbürgerschaft liegt der Spitzenwert der
Geburten im 32. Lebensjahr.

Il tasso di fecondità totale della popolazione stra-
niera residente in provincia di Bolzano si è attestato
per il 2009 a 1,73 figli per donna, contro gli 1,56 della
popolazione autoctona. Le straniere sperimentano
inoltre un calendario della fecondità decisamente più
anticipato rispetto alle donne di cittadinanza italiana,
con un picco nell’età modale dei 21 anni, rispetto ai
32 delle italiane.
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Ausländische Staatsbürgerschaft
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Auch die Bruttoreproduktionsrate ist bei der auslän-
dischen Wohnbevölkerung etwas höher als bei der
einheimischen: Im Jahr 2009 entfielen auf jede ansäs-
sige Gebärende 0,75 Mädchen; 0,72 waren es bei
den Müttern mit italienischer und 0,83 bei jenen mit
einer ausländischen Staatsangehörigkeit. Dass die
Bruttoreproduktionsrate unter eins liegt, bedeutet,
dass die Zahl der Mütter jene der Töchter übersteigt.
Unter diesen Voraussetzungen und angenommen,
dass die derzeitige Fruchtbarkeit konstant bliebe so-
wie das Sterberisiko im fruchtbaren Alter ausge-
schlossen werden könnte, nimmt die Zahl der Gebur-
ten in Zukunft unweigerlich ab. Bei einem Wert von
größer als eins würde jede Mutter von mindestens
einer Tochter abgelöst.

Anche il tasso lordo di riproduttività risulta lieve-
mente più elevato nella popolazione straniera: per il
2009 ogni madre altoatesina è sostituita mediamente
da 0,75 figlie femmine, che diventano 0,72 nel caso
specifico delle madri con cittadinanza italiana e 0,83
per quelle di cittadinanza straniera. Se il tasso lordo di
riproduttività è inferiore all’unità, significa che il nume-
ro delle madri supera quello delle figlie. Mantenendosi
questa situazione ed ipotizzando che la fecondità del-
le contemporanee del 2009 rimanga costante, nonchè
escludendo il rischio di morte in età feconda, le nasci-
te del futuro tenderebbero inevitabilmente a diminuire,
in quanto il numero delle figlie risulta inferiore a quello
delle madri (solo con un tasso superiore all’unità, ogni
madre sarebbe sostituita da almeno una figlia).

Zahl der Geburten unehelicher
Kinder nimmt zu

Aumentano le nascite da madri non
coniugate

Im Laufe der Zeit hat sich auch eine andere Tendenz
herauskristallisiert, und zwar jene, Kinder außerhalb
des institutionellen Rahmens einer Ehe zu bekom-
men: 2009 betrug der Anteil der unehelichen Kinder
43,7%(1) gegenüber 27,2% im Jahr 2000.

Nel corso del tempo è cambiata anche un’altra com-
ponente strutturale della natalità, ovvero la tendenza
ad avere figli al di fuori del vincolo istituzionale del
matrimonio: nel 2009 i figli naturali rappresentano il
43,7%(1), contro il 27,2% del 2000.

                     
(1) In 42,0% der Fälle war die Mutter ledig, in 1,7% geschieden oder verwitwet.

Nel 42,0% delle nascite la madre era nubile, mentre nell’1,7% era divorziata o vedova.
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Die Häufigkeitsverteilungen der ehelichen und un-
ehelichen Kinder nach Altersklasse der Mutter haben
einen ähnlichen Verlauf. Die außerehelichen Kinder
streuen jedoch breiter; auch weisen die Mütter in
diesen Fällen ein geringeres Durchschnittsalter auf
(31 Jahre gegenüber 32 Jahre bei den ehelichen
Kindern). Die Kurve der innerhalb der Ehe geborenen
Kinder hingegen zeigt einen ausgeprägten Spitzen-
wert in der Modusklasse der 30- bis 34-Jährigen.

Le distribuzioni di frequenza dei nati per stato civile
della madre presentano un andamento piuttosto si-
mile, con la differenza, nel caso dei figli naturali, di
una maggiore variabilità e di un’età media della madre
più bassa (31 anni, contro i 32 dei figli legittimi). Per
contro, la curva relativa ai figli legittimi presenta un
picco nella classe modale dei 30-34 anni.
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Eheliche und uneheliche Neugeborene nach Altersklasse der Mutter - 2009

Figli naturali e figli legittimi per classe di età della madre - 2009

Eheliche Neugeborene
Figli naturali

Uneheliche Neugeborene
Figli legittimi

Reproduktionsverhalten liegt näher
beim europäischen als beim gesamt-
staatlichen Durchschnitt

Molto più vicini alla media europea
che a quella nazionale

Im territorialen Vergleich zeigt sich, dass Südtirol ita-
lienweit den höchsten Anteil an unverheirateten Müt-
tern von Neugeborenen aufweist, auch wenn sich die
Kluft im Laufe der Zeit langsam schließt (2008 betrug
die Quote in Italien im Schnitt 19,6%). Vielmehr als
dem gesamtstaatlichen Durchschnitt nähert sich das
heimische Reproduktionsverhalten einigen europäi-
schen Ländern an, in denen Müttern traditionsgemäß
bessere wirtschaftliche und arbeitsrechtliche Rahmen-
bedingungen geboten werden: In Schweden kommen
54,7%, in Frankreich 52,6% und in Dänemark 46,2%
der Kinder außerehelich zur Welt.

In un contesto di confronti territoriali, la provincia di
Bolzano evidenzia da una parte la quota più elevata di
nati da madri non coniugate a livello nazionale (media
Italia 2008: 19,6%), anche se il differenziale va via via
riducendosi nel corso del tempo. Dall’altra la tendenza
locale ad avere figli al di fuori del matrimonio si avvi-
cina invece maggiormente ad alcuni paesi europei,
quali Svezia (54,7%), Francia (52,6%) e Danimarca
(46,2%), dove per tradizione adottano provvedimenti
normativi diretti al sostegno economico e lavorativo
delle madri.

Auf gesamtstaatlicher Ebene hebt sich Südtirol (ne-
ben dem Trentino) auch mit der höchsten Gesamt-
fruchtbarkeitsrate der Wohnbevölkerung ab: Im Jahr
2008 (letzte verfügbare Daten für Italien) lag diese
örtlich bei 1,60 Kindern je Frau, während der ge-
samtstaatliche Durchschnitt 1,42 betrug. Was das
mittlere Alter der Mütter betrifft, sind hingegen keine
nennenswerten Unterschiede festzustellen.

Su scala nazionale, la provincia di Bolzano (accanto
alla provincia di Trento) si contraddistingue anche per
il più elevato tasso di fecondità totale della popola-
zione residente: nel 2008, ultimo anno disponibile a
livello italiano, il numero medio di figli per donna era
localmente pari a 1,60, contro 1,42 della media nazio-
nale. Non si riscontrano invece particolari differenze
nell’età media delle madri.
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Molise

Abruzzen
Abruzzo

Latium
Lazio

Marken
Marche

Umbrien
Umbria

Toskana
Toscana

Emilia-Romagna
Emilia-Romagna

Ligurien
Liguria

Friaul-Julisch Venetien
Friuli-Venezia Giulia

Venetien
Veneto

Trentino
Provincia di Trento

Südtirol
Provincia di Bolzano

Lombardei
Lombardia

Piemont
Piemonte

Aosta
Valle d'Aosta 13,6

8,9
21,5

8,7
12,6

3,9
9,2

2,7
7,1

6,9
12,8

5,0
9,6

2,9
9,9

4,1
15,3

10,0
23,3

5,3
20,6

6,3
16,4

9,8
25,8

12,7
28,2

11,9
25,0

11,3
21,2

6,8
20,8

7,2
22,3

18,5
38,4

8,8
22,8

10,1
24,9

32,0

2008

1995

Im internationalen Vergleich liegt die heimische Ge-
samtfruchtbarkeitsziffer sowohl über dem Durch-
schnitt der 27 EU-Staaten (1,56 zu 1,61 in Südtirol,
Eurostat, 2007) als auch über jenem Mittel- bzw.
Südeuropas (außer Frankreich). Interessant ist nicht
zuletzt auch die Tatsache, dass kein EU-Mitgliedstaat,
bis auf Irland, eine Gesamtfruchtbarkeitsrate von 2,1
Kindern pro Frau erreicht. Eine solche wäre erfor-
derlich, um den Erhalt der Bevölkerung durch die Na-
talität, ohne Berücksichtigung der Migrationsbewe-
gungen, langfristig zu sichern.

Da un confronto internazionale, emerge invece che il
numero medio di figli per donna registrato in provincia
di Bolzano è superiore sia alla media dei paesi UE-27
(1,56 contro 1,61 in provincia di Bolzano, Eurostat
2007) che a tutta l’aera dell’Europa centro-meridionale
(tranne Francia). Infine, è interessante notare che
nessun paese dell’UE-27, tranne l’Irlanda, presenta
un tasso di fecondità totale superiore a 2,1 figli per
donna, valore che permetterebbe alle nazioni di ripro-
dursi mantenendo stabile la propria consistenza de-
mografica, stimando nullo l’effetto migratorio.
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Gesamtfruchtbarkeitsziffer der EU-27-Staaten und Südtirols - 2008

Tasso di fecondità totale dei paesi EU-27 e in provincia di Bolzano - 2008

Irland
Irlanda

Frankreich
Francia

Schweden
Svezia

Vereinigtes Königreich (a)
Regno Unito (a)

Dänemark
Danimarca

Finnland
Finlandia

Belgien (a)
Belgio (a)

Niederlande
Paesi Bassi

Estland
Estonia

Luxemburg
Lussemburgo

Südtirol
Provincia di Bolzano

Slowenien
Slovenia

Griechenland
Grecia

Tschechische Republik
Repubblica Ceca

Bulgarien
Bulgaria

Litauen
Lituania

Spanien
Spagna

Zypern
Cipro

Lettland
Lettonia

Malta

Italien
Italia

Österreich
Austria

Polen
Polonia

Deutschland
Germania

Portugal
Portogallo

Rumänien
Romania

Ungarn
Ungheria

Slowakei
Slovacchia

EU-27 UE-27 (a)1,56

2,10

2,00

1,91

1,90

1,89

1,85

1,82

1,77

1,65

1,61

1,60

1,53

1,51

1,50

1,48

1,47

1,46

1,46

1,44

1,44

1,42

1,41

1,39

1,37

1,37

1,35

1,35

1,32

Michela Zambiasi



Seite 9 pagina a s t a t i n f o 35/2010

Glossar Glossario

Die Daten, die dieser Mitteilung zugrunde liegen, stammen
aus der Erhebung der wegen Geburt ins Melderegister
Eingetragenen (ISTAT P.4).

Le informazioni del presente notiziario derivano dalla ri-
levazione degli iscritti in anagrafe per nascita (ISTAT
P.4).

Gesamtfruchtbarkeitsziffer (durchschnittliche Kinder-
zahl je Frau): Summe der altersspezifischen Fruchtbar-
keitsziffern für einjährige Altersklassen, dividiert durch
1.000. Sie gibt an, wie viele lebend geborene Kinder eine
Frau zur Welt bringen würde, wenn die altersspezifischen
Fruchtbarkeitsraten im Laufe ihres Lebens gleich blieben
wie im betreffenden Kalenderjahr. Der Wert von 2,1 Kinder
je Frau ist der Schwellenwert, der den Generationen-
wechsel ohne zahlenmäßige Verluste sicherstellt.

Tasso di fecondità totale (TFT, numero medio di figli per
donna): somma dei tassi di fecondità specifici per classi di
età annuali, diviso 1.000. Indica quanti figli nati vivi avrebbe
partorito una donna, se nel corso della sua vita si fossero
mantenuti costanti i tassi specifici di fecondità dell’anno di
riferimento. Il valore di 2,1 figli per donna costituisce la so-
glia del rimpiazzo generazionale, che permette la sostitu-
zione della coppia.

Altersspezifische Fruchtbarkeitsziffer: Verhältnis der
Zahl der Lebendgeborenen in der Altersklasse der Mutter
und der mittleren Zahl der Frauen der entsprechenden
Altersklasse, multipliziert mit 1.000. Sie gibt die Zahl der
lebend geborenen Kinder je 1.000 Frauen eines bestimmten
Alters im Laufe eines Kalenderjahres an.

Tasso specifico di fecondità: rapporto tra i nati vivi per
classi di età della madre e popolazione media femminile
nella medesima classe di età, moltiplicato per 1.000. Indica
il numero di figli nati vivi partoriti da 1.000 donne di una
determinata età nel corso dell’anno di riferimento.

Frauen im gebärfähigen Alter: Frauen im Alter von 15 bis
49 Jahren.

Donne in età feconda: popolazione femminile tra i 15 e i
49 anni compresi.

Bruttoreproduktivitätsrate: Verhältnis zwischen der Zahl
von weiblichen Neugeborenen und der Gesamtanzahl der
Geburten, multipliziert mit der Gesamtfruchtbarkeitsziffer.
Dabei handelt es sich um die Gesamtzahl der Töchter, die
eine fiktive Frauengeneration zur Welt bringen würde, wenn
die in einem bestimmten Kalenderjahr ermittelte Frucht-
barkeit unverändert bliebe und keine Frau dem Risiko
ausgesetzt wäre, vor Erreichen des Endes des gebärfähi-
gen Alters abzuleben.

Tasso lordo di riproduttività: rapporto tra le nascite di
femmine sul totale delle nascite, moltiplicato per il TFT.
Esprime il numero totale di figlie che una generazione fittizia
di donne metterebbe al mondo se manifestasse la fecondità
delle contemporanee osservate in un dato anno di calen-
dario e non fosse sottoposta ad un rischio di morire prima di
raggiungere il termine dell’età feconda.

Durchschnittsalter bei der Entbindung: Durchschnitts-
alter der Frauen bei der Entbindung, gewichtet mit den
spezifischen Fruchtbarkeitsziffern je einjährige Altersklasse.

Età media al parto: età media della donna al parto,
ponderata con i tassi di fecondità specifici per classi di età
annuali.

Geburtenrate: Verhältnis zwischen der Zahl der Lebend-
geborenen und der durchschnittlichen Wohnbevölkerung,
multipliziert mit 1.000.

Tasso di natalità: rapporto tra il numero di nati vivi e la
popolazione media residente, moltiplicato per 1.000.


